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Preface

Thi s docunment presents an English transl ation of
the Planning Act, which cane into force on 1
January 1992. The 1992 Act integrated and
sinplified provisions on zoning and pl anni ng t hat
were previously part of several acts.

The Act has been anended several tinmes since. The

| at est amendnments were adopted in June 1999 and are
the basis for the translation presented here. The
amendnents in 1999 ensured the inplenentation in
Denmark of the anended European Union directive on
envi ronnent al i npact assessnent (97/11/EC); the
changes include the introduction of an obligation
on the regional planning authorities to conduct

envi ronnent al i npact assessnent, expanded rules for
publ i cati on of decisions in connection with the

rul es on environnental inpact assessnent and a
speci al environnental inpact assessnment pernmit in
the Planning Act. O her amendnents in 1999 i ncl ude
m nor changes in the rules on |ocal plans and
certain changes in the rules on appeals.

M ni stry of Environnment and Energy
Spati al Pl anni ng Depart nent



Planning and the Planning Act

The first section of the Planning Act enphasizes
that the purpose of planning is to ai mtowards:

e« appropriate devel opnent in the whole country and
in the individual counties and nunicipalities,
based on overall planning and econom c
consi der ati ons;

e creating and conserving val uabl e buil di ngs,
settl enents, urban environnents and | andscapes;

e continuing to keep the open coasts as an inportant
natural and | andscape resource;

e preventing pollution of air, water and soil and
noi se nui sance; and

e involving the public in the planning process as
much as possi bl e.

Planning is carried out at three |levels in Denmark:
nationally; regionally for each of the 14 counties
and the Gty of Copenhagen and the Gty of

Frederi ksberg; ! and in each of the 275

muni ci palities. The Planning Act divides the
national territory into urban zones, summer cottage
areas and rural zones.

The planning legislation in Denmark is based on the
princi ple of framework managenent and control. This
means that planning at any |evel nust be in
agreenent with the framework established at the
next | evel above.

Nat i onal planning and | egi slation on mgjor

devel opnent projects establish an overall framework
for such tasks as protecting coastal areas and
extending the infrastructure.

Regi onal pl anning inpl enments comon nati ona
interests, as it establishes the nmain guidelines
for land use and infrastructure outside the urban
zones in each region.

Muni ci pal pl anni ng conprises structure and | and-use
planning for an entire nmunicipality with a speci al
focus on urban zones. The nunicipal plans consti -
tute the framework for the nore detailed | oca

1 From1 July 2000, a newy created Geater Copenhagen
Devel oprment Council will carry out regional planning for
Greater Copenhagen — including the City of Copenhagen, the
City of Frederiksberg and Copenhagen, Frederi ksborg and
Roski |l de Counties. The Council wll thereby take
responsi bility for admnistering environnental inpact
assessment in accordance with the Pl anning Act.



plans for smaller parts of the nunicipality. A
| ocal plan nust be prepared before major
devel opnent projects are carried out.

The foll ow ng sections briefly review the content
of the Act.

Nat i onal pl anni ng

The M nister for Environnment and Energy nust submt
a national planning report to the Fol keting
(parlianment) after each national election.
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Planning is carried out at three |levels in Denmark:
nationally; regionally for each of the 14 counties
and the Gty of Copenhagen and the Cty of

Frederi ksberg; 2 and in each of the 275

muni ci palities. The Planning Act is based on the
principle of framework managenent and control, in
whi ch planning at any |evel nust be in agreenent
with the framework established at hi gher |evels.

2 From 1 July 2000, a newy created Greater Copenhagen
Devel opnent Council will carry out regional planning for
Greater Copenhagen — including the City of Copenhagen, the
City of Frederi ksberg and Copenhagen, Frederiksborg and
Roski | de Counties. The Council wll thereby take
responsibility for adm nistering environnental inpact
assessment in accordance with the Pl anning Act.



An il lustrated, 24-page publication from 1994
descri bing Denmark’s spatial planning systemis
avai l able in English (Spatial planning in Denmark),
Dani sh (Pl anl oven i praksis), French (Arénagenent
du territoire au Danemark), and German (Raum i che
Pl anung i n Danemar k) .

These publications can be ordered fromthe Spatia
Pl anni ng Departnent, Mnistry of Environnment and
Ener gy.

The Pl anni ng Act governs the procedures used in

pl anni ng and does not nmandate specific qualities to
be achi eved in planning. Nevertheless, in 1994 the
Fol keti ng anended the Act to ensure that the open
coasts continue to be free of devel opnent projects
that do not need to be | ocated near the coast. In
1997, the Act was further extended with provisions
on the planning of retail trade, to ensure that
nost new retail shops are located in town centres
and that planning pronotes a diverse supply of
shops in small and nedi um sized towns. G ocery
shops planned to contain nore than 3000 nf and shops
for specialized goods that will exceed 1000 nf
requi re special justification based on pl anni ng
consi derations. In 1999, the rules on environnental
i npact assessnent were changed. The regi ona

pl anni ng authorities were obligated to carry out
envi ronnment al i npact assessnent, the provisions on
public notice and comment were extended and a
speci al environnmental inpact assessnent permt was
created with associated rules for appeal.

The national planning interests are specifically
furthered through the powers of the Mnister for
Envi ronnment and Energy to issue binding regulations
governing planning in accordance with the Act (83).
Anmong ot her things, this provision enables the

M nister to establish legally binding regul ati ons
in the formof national planning directives
applying to regional, nunicipal and | ocal planning
and for the adm nistration of individual cases,
such as permts in the rural zones or exenptions.
The national interests are also pronoted through
the power of the state to veto regional plans.

Regi onal pl anni ng

A regional plan determ nes for a period of 12 years
the framework for the devel opnment of a region with
regard to urban devel opnent, the overall structure
of retail trade, the overall transport structure,
protection of |land and natural resources,
recreation and tourismand the |ocation of |arge
installations and enterprises (86).



In the Gty of Copenhagen and the Cty of

Frederi ksberg, the municipal plan also serves as a
regi onal plan. Thus, the regional planning
authorities conprise the 14 county councils and the
Copenhagen City Council and Frederiksberg Cty
Counci | .

Envi ronnent al inpact assessnent is an integrated
provision of the Act that is based on European
Union directives. The regional planning authorities
normal Iy carry out this assessnent as part of

regi onal planning (86c).

Muni ci pal pl anni ng

A muni ci pal plan determ nes the overall goals for
t he devel opnent of a nunicipality for a period of
12 years. The main thenes are | and use, transport,
retail trade and other urban functions,
recreational areas and the protection of |and and
nat ural resources.

The nuni ci pal plan nust include a main structure
for the nmunicipality and nust determ ne the
framework for preparing |ocal plans.

The muni ci pal plan is not directly binding for the
actions of property owners but can be nmade binding
by preparing local plans. In sone situations the
muni ci pality can prohibit parcelling out,
construction, etc. based on the framework of the
muni ci pal plan for the relevant area (812).

Local pl ans

The nmunicipalities prepare | ocal plans. These
regul ate the use of and devel opnent of each

i ndi vi dual property and are legally binding for
each individual person and property owner.

Producti on of plans

The main principles of the procedural rules on
produci ng and amendi ng the various types of plans
are: decentralization of the authority to adopt the
plans in final formand ensuring the public's right
to participate in preparing plans.

In accordance with this, all proposed plans nust be
publ i shed, and the public has the right to submt
obj ections and to propose anendnents (824). In

addi tion, the council responsible for the regiona
or nunicipal plan nust solicit ideas and proposals
(822) before the plan proposal is drafted (with the
exception of mnor supplenents to nunicipal plans).

Regi onal and nuni ci pal plans cover a period of 12
years and nmust be revised every 4 years.



Pl ans do not need prior approval by an authority at
a higher level; the regional and mnunicipa
authorities determne the fate of objections and
proposed anendnments. Neverthel ess, when the

M nister for Environnment and Energy or a regiona
or state authority has the right to veto a plan
proposal, the authorities nust reach agreenent
before the proposed plan can be adopted. If the
authorities cannot agree, the Mnister for

Envi ronnment and Ener gy deci des the question (828).

Zoning and administration in rural zones
The national territory is divided into urban zones,
sumer cottage areas and rural zones (834).

The mai n purpose of zoning and the provisions
governing rural zones is to counter urban spraw by
keepi ng open | and free of devel opnent projects and
installations that are not necessary for
agricultural purposes and to ensure that urban
devel opnent is carried out based on planning.

In general, parcelling out, devel opnent, etc. may
not be carried out in rural zones w thout a speci al
permt. The nost inportant exceptions are the
parcel ling out and construction necessary for
agricultural purposes (835 and 8§36).

In summer cottage areas, residence (overnight stay)
is prohibited from1 Cctober to 31 March except for
brief holidays (840 and 8§51a).

Rural zones are transferred to an urban zone or
sumrer cottage area through a |ocal plan (815). The
muni ci pal council can decide to transfer land in an
urban zone or summrer cottage area to a rural zone,
usual Iy based on the nunicipal plan (845).

Expropriation and takeover of property with conpensation
The muni ci pal council can expropriate property when
this is necessary for constructing installations
based on a | ocal plan and for urban devel opnment
based on the nunicipal plan. Property owners whose
property is reserved for public purposes in a |oca
pl an have the right under certain circunstances to
demand t hat the nunicipal council take over the
property and pay conpensati on.

Appeal s
Nearly all decisions nade by the county councils

and nuni ci pal councils pursuant to the Planning Act
may be appealed to the Nature Protection Board of
Appeal , which is also the appellate authority for
nat ure conservation. Sone of the decisions —
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related to the plans and the adm nistration of the
pl ans — can only be appeal ed for |egal issues.



The Pl anning Act: Consolidated Act No. 551 of 28
June 1999

Part 1
Purpose

81. This Act shall ensure that the overall planning
synt hesi zes the interests of society with respect
to land use and contributes to protecting the
country’s nature and environnment, so that
sust ai nabl e devel opnent of society with respect for
people’s living conditions and for the conservation
of wildlife and vegetation is secured.

Subsection 2. This Act especially ains towards:

e appropriate devel opnent in the whole country and
in the individual counties and nunicipalities,
based on overall planning and econom c
consi der ati ons;

e creating and conserving val uabl e buil di ngs,
settl enents, urban environnents and | andscapes;

« that the open coasts shall continue to conprise an
i nportant natural and | andscape resource;

e preventing pollution of air, water and soil and
noi se nui sance; and

e involving the public in the planning process as
much as possi bl e.

Part 2

National planning

82. The Mnister for Environnent and Energy is
responsi bl e for the overall national physica
pl anni ng and for producing the investigations
necessary for this.

Subsection 2. After each new election to the

Fol keting (parlianment), the Mnister for

Envi ronnment and Energy shall submt a report on
national planning to the Fol keting Environnent and
Regi onal Pl anning Commtt ee.

83. To ensure the protection of national planning
interests, including ensuring the quality of

pl anni ng, the Mnister for Environnent and Energy
may establish regul ati ons governing the use of

11
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authority granted by this Act and the content of
pl anning in accordance with this Act.

Subsection 2. The Mnister for Environnent and
Energy may confer the legal status of a regiona
pl an on regul ations issued in accordance wth
subsection 1. In special cases, the Mnister may

al so determ ne that devel opnent projects inplied in
a regulation in accordance with subsection 1 may be
initiated without a nunicipal or |ocal plan and

wi thout a permt in accordance with 835, subsection
1.

Subsection 3. In special circunstances, the

M nister for Environnment and Energy may require
county and nunici pal councils to make use of the
stipulations of this Act, including producing a
plan with a specified content.

Subsection 4. In special circunstances, the

M ni ster for Environnment and Energy nmay decide to
assune the authority granted to county and
muni ci pal councils in accordance with this Act in
cases that affect the legally mandated tasks of
ot her authorities or are of nmjor inportance.

§3a. [ Repeal ed]

84. In connection with pilot projects that aim at
pronoting the purpose of this Act, the Mnister for
Envi ronnment and Energy may provide financia

support and exenpt county and rnunici pal councils
fromconplying with the regul ati ons established in
accordance with this Act.

Subsection 2. Wen a pilot project that includes an
exenption fromthe regul ati ons established in
accordance with this Act has been approved, notice
thereof shall be published in Lovtidende (Law
report). The notice shall state where citizens may
obtain nore information about the project permt.

85. The M nister for Environnent and Energy may
require county and rmnunicipal councils to produce
the information necessary to carry out nationa
pl anni ng. The information may be required to be
provided in a specific manner.

Subsection 2. Public authorities, concessionaires
and simlar conpanies shall provide information on
the preparation and inpl enentati on of

i nvestigations, planning and maj or devel opnent
projects that may be of inportance to nationa

pl anni ng.



Subsection 3. At the request of the Mnister for
Envi ronnment and Energy, private conpani es shal
provide the information and carry out the

I nvestigati ons necessary to assess the

envi ronnent al consequences when they are consi -
dering carrying out projects that can be assuned to
affect the environnment significantly.

Part 2a

Planning in coastal areas

85a. The country’s coastal areas shall be kept as
free as possible of devel opnment and installations
that do not need to be |ocated near the coast.

Subsection 2. The Mnister for Environnment and
Energy shall nonitor trends and make use of the
powers granted in accordance with 83, 829 and 859
to ensure that the national planning interests in
the coastal areas are furthered pursuant to this
Act .

Subsection 3. The coastal zone, which conprises the
rural zones and summrer cottage areas |located in the
coastal areas, is shown in a nmap appended to this
Act. The provisions of 85b, §6a, 8lla, 8§16,
subsections 3 and 5, 829a and 835, subsection 3
shall apply to the coastal zone.

Subsection 4. The provisions of 8lla, subsections
1, 2 and 4 and 816, subsections 4 and 5 shall apply
to the coastal parts of urban zones that are

| ocated directly adjacent to the coast or that
interact with the coastal | andscape.

85b. The followi ng shall apply to planning in the
coastal zone:

1)It is prohibited to transfer |land to an urban
zone or to conduct planning for devel opnent in a
rural zone unless there is a specific planning-
related or functional justification for |ocation
near the coast.

2) Except for harbour facilities used for transport
and ot her very inportant infrastructural
installations, construction and installations on
| and that requires the reclamation of areas in the
territorial waters or special coastal protection
may only be planned in very special circunstances.

13
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3)It is prohibited to designate new sunmer cottage
areas, and existing summer cottage areas shall be
mai nt ai ned for holiday and | ei sure purposes.
4)Holiday and leisure facilities shall be |ocated
i n accordance with coherent considerations arising
fromtourismpolicy and only in connection with
exi sting urban communities or |arge holiday and
| eisure facilities.
5) The access of the public to the coast shall be
saf eguar ded and expanded.

Part 2b

Planning of retail trade

85c. Pl anning shall

1)pronote a diverse supply of retail shops in snmal
and nedi umsi zed towns and in individual districts
of large cities;

2)ensure that areas are designated for retail trade
purposes in locations to which people have good
access via all forns of transport, including
especi al ly wal ki ng, bicycling and public
transport; and

3)pronote a societally sustainable structure of
retail trade that limts the di stance peopl e need
to transport thenselves in order to shop.

85d. The areas designated for retail trade purposes
shall be located in the centre of a town. In |arge
cities and in coherent urban areas in Geater
Copenhagen, areas for retail trade purposes nay be
designated in the centre of a city district.

Subsection 2. Nevertheless, the foll ow ng nmay be
desi gnated outside the centre of a town or city
district, cf. subsection 1:

1)smal | areas for shops that are intended solely to
serve a limted part of a town or a city district,
a village, a sumer cottage area or the I|ike;

2)areas for shops that solely sell types of goods
that require unusually large quantities of floor
space and that cannot be fit in to the centre of a
town or city district;

3)areas for small shops in connection with the
production facilities of a conpany to sell the
conmpany’s products; and

4)areas for retail trade to the extent that it is
not possible to designate sufficient areas in the
centre of the town because of considerations



related to a preservation-worthy urban
envi ronnent .

85e. The M nister for Environnent and Energy shal
submt a report every two years to the Fol keting
Envi ronnment and Regi onal Planning Commttee. The
report shall describe and assess trends in the
regi onal, mnunicipal and local planning related to
the structure of retail trade based on the

provi sions of 81, 85c and 85d.

85f. The gross floor space for retail trade

pur poses shall be calculated in accordance with the

provi sions of the building regulations on the
calculation of the floor space of a building,
except that the floor space in the part of the
cellar in which the surrounding terrain is |ess
than 1.25 netres under the height of the ceiling of
the cellar shall be included.

Part 3
Regional planning

86. Each county shall have a regional plan. In the
City of Copenhagen and the Cty of Frederiksberg,
the nunicipal plan also serves as the regiona

pl an. A regional plan shall cover a period of 12
years.

Subsection 2. Regional planning may not contradict
regul ations or deci sions made in accordance with
83.

Subsection 3. Based on an overall assessnent of
devel opnent in the region, the regional plan shal
i ncl ude guidelines for:

1) the designation of areas as urban zones and
sunmer cottage areas;

2) the location of large public institutions, mjor
transport facilities and other |arge technical
facilities;

3) the location of enterprises, etc. that require
special siting to prevent pollution;

4) the projects nmentioned in 86c;

5) the overall structure of retail trade, cf. 86b;

6) adm nistering agricultural interests, including
designating and protecting especially val uable
agricultural areas;

7) the location of afforestation areas and areas
where afforestation is not desired,

15
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8) adm nistering areas, buildings, etc. that are
wort hy of preservation and natural qualities,
etc. worthy of conservation in the open country,
i ncl udi ng designating and protecting nature
reserves with special natural qualities, etc.

9) the location of lowlying areas that can be re-
established as wetl ands;

10)the location of areas to be used for recreation;

11)the use of land for the exploitation of stone,
gravel and other natural resources in the ground,

12)the use and protection of water resources,
i ncludi ng the designation of areas of speci al
interest in protecting drinking-water, areas of
interest in protecting drinking-water and areas
of limted interest in protecting drinking-water,
sensitive extraction areas and areas on which
efforts are to be focused and the setting of
priorities anong them

13)the quality of water in and use of watercourses,
| akes and coastal waters; and

14)the realization of regulations or decisions nmade
in accordance with 83 of this Act.

Subsection 4. In the Gty of Copenhagen, the Gty
of Frederi ksberg, Copenhagen County, Frederiksborg
County and Roskil de County, regional planning shal
be carried out based on an assessnent of

devel opnent in the area as a whol e, and guideli nes
shall al so be established for:

1)the distribution of future construction activity
i n urban zones and the chronol ogi cal order for
this; and

2)wat er supply and wast ewater renoval

Subsection 5. The regional plan may deal w th other
matters than those mentioned in subsections 3 and
4,

Subsection 6. Special consideration shall be given
to the public transport plan for the entire area in
establishing regional guidelines in the areas

menti oned i n subsection 4.

Subsection 7. The regional plan shall be
acconpani ed by a report describing the prem ses on
which the plan is based, including the antici pated
chronol ogi cal order for inplenenting the plan and
the previously inplenented pl anni ng and

adm ni strati on.

Subsection 8. The report that covers the part of
the regional plan that includes guidelines for the
projects nentioned in 86¢c shall include an

envi ronnent al inpact assessnent.



Subsection 9. The report that covers the part of
the regional plan that includes guidelines for the
structure of retail trade shall include:

1) an assessnent of the current floor space used for
retail trade purposes in each town and city
district according to the main categories of shop
and the total turnover wi thin each category;

2)an assessnent of the need for new construction or
the conversion of existing buildings to retai
trade purposes;

3)an outline of the objectives of the structure of
retail trade, including the catchnment area
expected to be served by the shops that are
permtted to be located within the areas
delimted,

4)i nformati on on how the proposal pronotes a
di verse supply of shops in small and medi um si zed
t owns;

5)informati on on how t he proposal pronptes a
di verse supply of shops in the centre of the
i ndi vidual towns, cities or districts, including
the premses for the delimtation of the centre of
each individual town or city district and for any
deviation fromthe provisions of 85d, subsection
1;

6)an outline of the accessibility for people
transported through various neans to the areas
designated for retail trade purposes; and

7)informati on on the special reasons based on
pl anni ng consi derations for the establishnment of
permtted shop sizes exceeding 3,000 n2 of gross
fl oor space for general goods or 1,000 n2 of gross
fl oor space for speciality goods.

86a. The regional planning authority [a county
council, the Copenhagen Gty Council or the

Frederi ksberg City Council] shall, when the
regional plan is revised, cf. 822, subsection 1,
produce regional guidelines for the coastal zone in
accordance with the provisions of 85a, subsection 1
and 85b.

Subsection 2. The regional planning authority shal
in this connection exam ne the previously approved
or adopted but not used reservations of land in the
coastal zone and revoke the reservations that are
not current.

Subsection 3. The existing and pl anned conditions
in the coastal zone, including which areas are to
be kept free of devel opnent, shall be shown on a
map appended to the report submtted in accordance
Wi th 86, subsection 7. The report shall also

17
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descri be the future devel opnent in the coastal zone
and the adj acent waters.

86b. The regional planning authority shall produce
regi onal planning guidelines for areas to be
designated for retail trade purposes in accordance
with the provisions of 85c and 85d.

Subsection 2. In connection wth this, the regiona
pl anni ng aut hority shall

1)delimt the centre of the individual towns and
city districts in which areas can be desi gnat ed
for retail trade purposes;

2)establish guidelines for |ocating the areas
designated for retail trade nentioned in 85d,
subsection 2, no. 1-3;

3)delimt the location of the areas designated for
retail trade purposes nentioned in 85d, subsection
2, no. 4

4) establish the maxi mum gross fl oor space permtted
for new buildings and for the conversion of
exi sting buildings to retail trade purposes for
each of the areas nentioned previously; and

5)establish the maxi num gross fl oor space permtted
for the individual shops.

86c. Projects that are likely to have significant
effects on the environnent shall not be initiated
bef ore gui delines are produced in the regional plan
on the location and design of the project with an
acconpanyi ng report (environnental i npact
assessnent obligation), cf. 86, subsection 8.

Subsection 2. If a desired project is otherwise in
accordance with the guidelines in the regiona

pl an, the county council, the Copenhagen Cty
Council or the Frederiksberg Cty Council shal
produce a proposal for a supplenent to the regiona
pl an as soon as possi ble and pronote this matter as
much as possible. This obligation shall not apply,
however, if a necessary permt in accordance with
835 cannot be granted.

Subsection 3. The Mnister for Environnent and
Energy may establish rules stating that projects
subj ect to subsection 1 shall not be initiated

wi t hout the perm ssion of the county council, the
Copenhagen City Council or the Frederiksberg Gty
Counci | .

87. Public authorities, concessionaires and simlar
conpani es shall provide the information deened
necessary to carry out regional planning when
requested to do so by the county council, the



Copenhagen Gty Council or the Frederiksberg Cty
Counci | .

Subsection 2. The county council, the Copenhagen
Cty Council or the Frederiksberg City Counci

shall be given the opportunity to comment before a
state authority, concessionaire or simlar conpany
takes a decision on the location or inplenentation
of maj or devel opnent projects or institutions
within the county or city concer ned.

Subsection 3. Private conpanies shall give the
county council, the Copenhagen City Council or the
Frederi ksberg City Council the information and
carry out the investigations necessary to assess
the environnental inpact when they are considering
establishing the devel opnment projects subject to
86c within the county or city concerned.

88. The Mnister for Environnment and Energy may
establish regul ati ons specifying which devel opnent
projects are subject to 86c. However, devel opnment
projects enacted in detail by a special act are

al ways excepted. The M nister for Environnent and
Energy may al so establish regul ati ons governing the
m ni mum of information that is necessary to conduct
an environnental inpact assessnent.

Subsection 2. The Mnister for Environnent and
Energy may establish rules on the publication of:

1) decisions stating that a project is subject to or
not subject to the provisions of 86c;
2)decisions stating that a proposal for regiona
pl anni ng guidelines for a project that is subject
to the provisions of 86c will not be adopted;
3)decisions stating that a proposal that has been
publ i shed will not be adopted in final form and
4)deci sions stating that a permt issued pursuant
to the rules established in accordance with 86c,
subsection 3 has been granted or has not been
gr ant ed.

89. County councils and munici pal councils shal
strive to inplenent the guidelines of the regiona
plan for matters subject to 86, subsections 3 and
4, including exercising the authority conferred by
| egi sl ati on. Their planning and devel opnment
activity may not contradict the regional planning
for these matters.
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810. A county council may provide |oans to finance:

the acquisition by the municipality of rea
property in accordance with 88 of the Betternent
Charge Act, cf. Consolidated Act No. 549 of 9 July
1991; and

the acquisition of real property, the establishnment
of structures or buildings and other neasures
intended to realize regional and nunicipa

pl anni ng.

Subsection 2. Loans in accordance wi th subsection
1, no. 2 may be issued to nunicipalities and

i ntermuni ci pal conpani es and private conpani es that
provi de general supply and service functions in the
county, provided that the respective mnunicipa
council guarantees that the loan wll be repaid.

Subsection 3. The City of Copenhagen and the Gty
of Frederi ksberg may provide |oans to finance the
purchase of real property, the establishnent of
structures or buildings and ot her neasures i ntended
to realize regional and nunicipal planning. Loans
may be issued to nmunicipalities and internmnunicipa
conpani es and private conpani es that provide
general supply and service functions in the
respective nunicipality.

Subsection 4. Loans in accordance with subsection
1, no. 2 and subsection 3 may only be issued to pay
for expenses that nmunicipalities are permtted to
pay for or finance. It is prohibited to issue |oans
to finance operating expenses.

Subsection 5. It is prohibited for the total anount
of the loans issued to exceed the anmount of liquid
assets including interest and the principal repaid
on |l oans issued by the fund that was in the fund
for duties in connection with discharge and sal e of
the respective county or the Gty of Copenhagen or
the City of Frederiksberg at the tine this act cane
into force

Subsection 6. Loans issued pursuant to subsection 1
or subsection 3 shall be issued at an interest rate
corresponding to the market rate of interest. The
county council, or, for the Gty of Copenhagen and
the Gty of Frederiksberg, the city council, may,
however, grant exenption fromthe paynent of
interest for up to five years in special cases. The
county council, or, for the Gty of Copenhagen and
the Gty of Frederiksberg, the city council, may

al so determ ne that the repaynent of principal on
the | oan does not have to begin until eight years
after the loan is issued. The principal on | oans



i ssued for the purpose of purchasing | and, however,

shall be repaid at |east as fast as the sales price

is paid when the lots are sold.

Subsection 7. It is prohibited to grant | oans for
nore than three years at one tine.

Part 4
Municipal planning

811. Each municipality shall have a mnunicipal plan.

Subsection 2. The nunici pal plan nmust not
contradict the regional planning for matters
subj ect to 86, subsections 3 and 4 or for
regul ati ons or deci sions made in accordance with
8§3.

Subsection 3. A nunicipal plan shall establish a
general structure for a whole nmunicipality and a
framework for the local plans for the specific
parts of the municipality.

Subsection 4. The general structure shall indicate
the overall goals for devel opnment and | and use in
the nmunicipality, including the devel opnent of
housi ng and wor kpl aces, transport services, the
supply of services and recreational areas.

Subsection 5. A franework for the content of | oca
pl ans for the specific parts of the nunicipality
shal|l be established for:

1)the distribution of construction according to
type and use;

2)matters related to devel opnent, including a
framework for preserving settlenents or urban
envi ronment s;

3)urban renewal in existing urban comrunities;

4)the supply of public and private services;

5)institutions and technical facilities, including
heat supply;

6) recreational areas;

7)transport services;

8)the transfer of areas to urban zones or summer
cottage areas; and

9)the chronol ogi cal order for devel oping areas for
urban use and into sunmer cottage areas.

Subsection 6. The nunicipal plan nmay contain
gui delines for other matters significant for |and
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use and construction in the nunicipality, including
desi gnating preservation-worthy buil dings.

Subsection 7. The nmunici pal plan shall be
acconpani ed by a report describing the prem ses on
which the plan is based, including the antici pated
chronol ogi cal order for inplenentation and the
previously inplenented planning and adm ni strati on.

Subsection 8. The report that covers the part of
the nmunicipal plan that includes guidelines for the
supply of retail shops, cf. subsection 5, no. 4,
shal | incl ude:

1) an assessnent of the current floor space used for
retail trade purposes in each town and city
district according to the main categories of shop
and the total turnover wi thin each category;

2)an assessnent of the need for new construction or
the conversion of existing buildings to retai
trade purposes;

3)an outline of the objectives of the structure of
retail trade, including the catchnment area
expected to be served by the shops that are
permtted to be located within the areas
delimted,

4)i nformati on on how the munici pal plan pronotes
the objectives for the general structure of the
muni ci pality, including how the proposal pronotes
a diverse supply of shops in small and nedi um
sized towns and the urban environnment in the areas
proposed to be designated for retail trade
pur poses;

5)an outline of the accessibility for people
transported through various neans to the areas
designated for retail trade purposes; and

6)i nformati on on the special reasons based on
pl anni ng consi derations for the establishnment of
permtted shop sizes exceeding 3,000 n2 of gross
fl oor space for general goods or 1,000 n2 of gross
fl oor space for specialized goods.

811a. The rmunicipal council shall, when the
muni ci pal plan is revised, cf. 822, subsection 1,
carry out the changes in the plan that are
necessary in accordance with the provisions of 8§5a,
subsection 1 and 85b.

Subsection 2. The municipal council shall in this
connection exam ne the previously adopted but not
used reservations of land in the nunicipal plan and
revoke the reservations that are not current.

Subsection 3. The nunicipal council shall, based on
consi derations of, anong other things, tourism and



open-air recreation, assess the opportunities for
i nprovi ng | arge, coherent summer cottage areas.

Subsection 4. The nunicipal council shall, for the
coastal parts of urban zones, assess the future
devel opnent conditions, including the height of
bui l dings, with the aimof ensuring:

1)t hat new devel opnent fits in with the coastal
| andscape as a whol e;

2)that preservation-worthy units of the urban
structure and interests in protecting nature in
the surrounding | and areas are consi dered;

3)that the necessary infrastructural installations,
i ncl udi ng harbours, are considered; and

4)that the public access to the coast is ensured.

811b. The nunici pal council shall produce a
framework for the content of |ocal plans that
designate areas for retail trade purposes in
accordance with the provisions of 85c and 85d.

Subsection 2. In connection with this, the
muni ci pal council shall

l)establish a framework for |ocating the areas
designated for retail trade;

2)establish the maxi num gross fl oor space permtted
for new buildings and for the conversion of
exi sting buildings to retail trade purposes; and

3)establish the maxi num gross fl oor space permtted
for the individual shops.

Subsection 3. The framework for the |ocation of
areas subject to 85d, subsection 1 and subsection
2, no. 4 may only be established wthin an area
delimted by the regional plan.

812. The nunicipal council shall strive to

i npl enent the nmuni ci pal plan, including exercising
authority conferred by | egislation, cf., however,
§19 and 840.

Subsection 2. Wthin urban zones, the nunicipa
council may oppose parcelling out and construction
that contradicts the stipulations on chronol ogi ca
order established by the nunicipal plan.
Nevert hel ess, a ban may not be issued if the area
concerned is covered by a detailed town planning
by-l1aw or | ocal plan produced before the municipa
pl an.

Subsection 3. Wthin urban zones and sumer cottage

areas, the municipal council nay oppose
construction projects or changed use of built-up
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areas or undevel oped areas, when the built-up area
or use contradicts the stipulations of the
framewor k of the nunicipal plan. Neverthel ess, a
ban may not be issued if the relevant area is

desi gnated for public purposes by the nunicipa
plan or if the area is covered by a town pl anni ng
by-1aw or | ocal plan.

Part 5

Local planning

813. The nunici pal council may produce |ocal plans
in accordance with the stipulations in Part 6. A

| ocal plan nay not contradict the nunicipal plan,
regi onal planning for nmatters subject to 86,
subsections 3 and 4 or regul ations or deci sions
made in accordance with 83.

Subsection 2. A local plan shall be produced before
| arge areas are parcelled out and before mgjor

devel opnent projects, including denolition, are
carried out, and also when it is necessary to
ensure the inplenentation of the municipal plan.

Subsection 3. If a parcelling out or devel opnent
project, etc. as nmentioned in subsection 2 is in
conpliance with the municipal plan, the nunicipa
council shall prepare a proposal for a local plan
as soon as possible and expedite the case as nuch
as possible. In such circunstances the nunicipa
council may require that the devel oper assist the
muni cipality in preparing the plan.

Subsection 4. Wen a property owner requests that
property be transferred froma rural zone to an
urban zone with the aimof carrying out a

devel opnent project, the nunicipal council my
require that the owner of the property provide
security subject to approval by the municipality to
ensure that, if the work is not carried out, the
muni ci pality can be reinbursed for the expenses it
incurs in producing a |ocal plan and a suppl enent
to the municipal plan and the expense of the

muni ci pality’ s takeover of the |and in accordance
with 88 in the Betternent Charge Act. The
muni ci pality may require that the expenses incurred
by the nunicipality in connection with preparing
the local plan be paid if the construction work has
not begun within 4 years after the land is
transferred to an urban zone.



Subsection 5. The provisions of subsection 2 do not
apply if a local plan, town planning by-law or
regul ati on plan contains specific regul ations on
the parcelling out or devel opnent project.

Subsection 6. The M nister for Environnent and
Energy may establish specific regulations governing
the extent of the nunicipal council’s authority and
responsi bility in accordance with subsections 1 and
2 for matters regul ated by other |egislation.

814. The nunici pal council may ban the
establishment of situations, legally or in fact,
that may be prevented by a | ocal plan. The ban nay
be i nmposed for a maxi mum of one year. The nunici pa
council shall cause notification of the ban to be
entered in the land registry for the applicable
property. The registration is not necessary for the
ban to be valid.

815. A local plan shall contain information on the
purpose of the plan and its |egal effects.

Subsection 2. A local plan may contain provisions
on:

1) transferring areas covered by the plan to an
urban zone or a sunmmer cottage area,;

2) the use of the area, including reserving specific
areas for public use;

3) the size and extent of properties;

4) roads and paths and other matters related to
traffic, including the rights of access to
traffic areas and wwth the intent of separating
different kinds of traffic;

5) the location of tracks, pipes and transm ssion
lines, including electric power |ines;

6) the location of buildings on lots, including the
ground | evel at which a building shall be
constructed,

7) the extent and design of buildings, including
provi sions that regulate the density of
resi dential housing;

8) the use of individual buildings;

9) the design, use and mai ntenance of undevel oped
areas, including provisions that regulate the
ground, fences, conservation of plants and ot her
matters pertaining to plants, and the lighting of
roads and other traffic areas;

10) preserving | andscape features in connection with
devel opnent of an area allocated to urban or
summer cottage devel opnent;

11)the production of or connection wth conmon
facilities |located within or without the area
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covered by the plan as a condition for starting
to use new buil di ngs;

12) provi di ng noi se- abat enent neasures such as
pl antings, sound baffles, walls or simlar
construction as a condition for starting to use
new bui |l di ngs or changi ng the use of an
undevel oped area;

13) establ i shing | andowners’ associ ations for new
areas with detached houses, industrial or
commercial areas or areas for |eisure houses,

i ncl udi ng conmpul sory nenbership and the right and
obligation of the association to take
responsibility for establishing, operating and
mai nt ai ni ng common areas and facilities;

14) preserving exi sting buildings, so that buildings
may only be denolished, converted or otherw se
altered with the perm ssion of the nuni ci pal
counci | ;

15) keeping an area free fromnew construction if
bui | di ngs may be exposed to coll apse, flood or
ot her danmage that may endanger users’ |ife,
heal th or property;

16) cessation of the validity of expressly nentioned
negati ve easenents if the continued validity of
the easenent will contradict the purpose of the
| ocal plan, and if the easenent shall not | apse
as a result of 818;

17)conbining flats in existing residential housing;

18)insul ating exi sting residential housing agai nst
noi se; and

19) banni ng maj or construction projects in existing
bui | dings, so that such projects may only be
carried out with the perm ssion of the nunici pal
council or if they are required by a public
authority in accordance with | egislation.

Subsection 3. A local plan for an area that is
converted to urban use or to summer cottage
construction shall contain provisions to conply
wth the matters nentioned in subsection 2, no. 2-
4,

Subsection 4. A local plan for an area that is to
remain in a rural zone may contain provisions
stipulating that the |ocal plan serves as the
permts in accordance with 835, subsection 1 that
are necessary to inplenment the plan. Conditions nmay
be attached to these provisions.

Subsection 5. Qutside villages, a local plan for
areas in a rural zone that are designated for
agricultural use may not contain provisions in
accordance wth subsection 2, no. 3, 6, 8 or 9.



Subsection 6. The M nister for Environnent and
Energy may establish regulations that allow | oca
plans to contain provisions on matters other than
those nentioned in subsection 2.

Subsection 7. In conpliance with other |egislation,
the M nister for Environnent and Energy may
establish regulations stipulating that permts and
exenptions that are necessary to realize a |oca
pl an are considered to be granted by the

i npl enentation of the local plan. The Mnister for
Envi ronment and Energy may al so establish

regul ations on the ability of a nunicipal counci
to dispense with such |ocal plans and on the right
of other authorities to submt objections to
proposal s for such |ocal plans.

Subsection 8. A local plan that permts the
establi shment of shops shall include provisions on
t he maxi num gross fl oor space permtted for each

i ndi vi dual shop and the total gross floor space
that is permtted to be used for retail trade

pur poses.

816. A local plan shall be acconpanied by a report
descri bing how the plan relates to the nunicipa
pl an and ot her planning for the area.

Subsection 2. The report shall state whether the
realization of the |ocal plan depends on permts or
exenptions fromother authorities than the
muni ci pal counci |

Subsection 3. The report prepared in connection
with | ocal plan proposals for devel opnent projects
in the coastal zone shall informabout the effects
on the visual environnent, and justification shal
be presented for structures intended to be taller
than 8.5 m In addition, the report shall describe
ot her possible conditions that are inportant in
safeguarding the interests related to nature and
open-air recreation.

Subsection 4. The report prepared in connection
with | ocal plan proposals for devel opnent projects
in the urban zones | ocated near the coast that wll
have visual effects on the coast shall inform about
these effects. If the devel opnent project deviates
substantially in height or volunme fromthe existing
buildings in the area, this nust be justified.

Subsection 5. Local plan proposals for devel opnent

projects subject to 86c are exenpted fromthe rules
outlined in subsections 3, 4 and 6.
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Subsection 6. The report acconpanying a |ocal plan
proposal that permts the establishnment of shops
shal | describe the inpact of the buildings on the
urban environnment, including the existing buildings
in the area, open spaces and transport conditions.

817. When a | ocal plan proposal is published in
accordance with 824, properties that are covered by
the proposal may not be devel oped or otherw se used
in a way that creates a risk that the content of
the final plan will be forestall ed.

Subsection 2. After expiry of the deadline in
accordance wth 824, however, the nunicipal counci
may permt a property covered by the plan proposa
to be devel oped or used in accordance with the
proposal, as long as this is in conpliance with the
muni ci pal plan and is not the start of a mmjor

devel opnent project, etc., cf. 813, subsection 2.

Subsection 3. Perm ssion in accordance with
subsection 2 may not be granted as |ong as an
obj ection in accordance with 829 or 829a is in
force or in cases in which the Mnister for
Envi ronnment and Energy has taken a decision in
accordance with 83, subsection 4.

Subsection 4. Subsection 1 only applies until the
final adopted or approved |ocal plan is promul gated
i n accordance with 830 and a maxi num of one year
after the proposal is published.

818. \Wen a |l ocal plan has been promul gated in
accordance with 830, situations may not be
established, legally or in fact, that contradict
the provisions of the plan, unless exenption is
granted in accordance with the stipulations in 819
or 840.

819. The nunici pal council may grant exenptions
fromthe provisions of a local plan or a plan, etc.
in force in accordance with 868, subsection 2, if

t he exenpti on does not contradict the principles of
the plan, cf., however, 840.

Subsection 2. Mre extensive deviations than those
subj ect to subsection 1 may only be carried out by
produci ng a new | ocal plan.



Subsection 3. A provision in a |local plan whose
content has been determ ned in conpliance with
regul ati ons or deci sions made in accordance with 83
or an agreenent with a state or regional authority
may only be deviated fromw th the consent of the
M nister for Environnment and Energy or the
authority concerned, respectively.

820. Exenptions in accordance with 819 may first be
granted two weeks after the nunicipal council has
given witten notice about the application to:

1)owners and users in the area covered by the plan;
2) nei ghbours of the property in question and others
that have an interest in the case, in the

judgenent of the municipal council; and
3)the locally based associations and the |ike that
have informed the nunicipal council in witing

that they want to be notified about such
appl i cations.

The notice shall state that coments nay be
submtted to the nunicipal council within two
weeks.

Subsection 2. The provisions of subsection 1 shal
not apply:

1)if, in the opinion of the mnunicipal council
prior notification is of secondary inportance for
t he persons and associ ations nentioned in
subsection 1, no. 1-3; and

2)in the case of dispensation granted in accordance
wi th 822, subsection 3 of the Building Act, for
the construction of nore than one single-famly
house for year-round residence on a property, cf.
810 A of the Building Act.

Subsection 3. The nunicipal council shall give
notification of its decision to the persons and
associ ations that submtted coments in due tine
after being notified in accordance wth subsection
1.

821. The nunicipal council may authorize a

| andowners’ association or, wth the rel evant

| andowners’ consent, a tenants’ association to
grant exenptions as discussed in 819, subsection 1.
The | andowners’ or tenants’ associ ati on shal
informand notify in accordance with the
stipulations in §20.

Subsection 2. The M nister for Environment and

Energy may establish regulations stipulating that
the muni ci pal council may nmake an exenption from
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provisions in town planning by-laws and | ocal plans
governing on-site parking areas contingent on
paynment to a nunicipal parking fund.

Part 6

Producing and repealing plans

822. Regional and nunicipal plans shall be revised
every fourth year. Regional, municipal and | oca

pl ans may al so be produced and anmended in
accordance with the stipulations in this Part.

Subsection 2. Before a proposal for a regional or
muni ci pal plan or amendnents thereto i s prepared,
the county or municipal council shall solicit

i deas, proposals, etc. in preparation for the

pl anni ng wor k. The rmuni ci pal council may al so

i nvolve the public in the prelimnary work on | oca
pl ans. The nunicipal council may refrain from
soliciting ideas, proposals, etc., as stated in
subsection 1, for m nor anmendnents to the franmework
of a nmunicipal plan that do not contradict the
general principles of the plan, and for m nor
amendnents to the plan’s general structure.

Subsection 3. The solicitation in accordance with
subsection 2 shall contain a brief description of
the major issues in the forthcom ng pl anning. The
solicitation shall be effected by public
announcenent. The county or nmunicipal council shal
set a deadline for submitting ideas, proposals,
etc., cf., however, 823, subsection 3.

823. In connection with revisions in accordance
with 822, subsection 1, point 1, the county or
muni ci pal council shall also prepare a report on
the previous planning and the antici pated changes
in the plan as well as an assessnent of

devel opnent .

Subsection 2. The report shall be published
simultaneously with the solicitation in accordance
with 822. The report shall be sent to the Mnister
for Environnent and Energy and ot her state and

| ocal authorities whose interests are affected.

Subsection 3. The county or nmunicipal council shal
set a deadline of at |east eight weeks for

subm ssi on of ideas, proposals, etc. and conments
to the report.



Subsection 4. The county or nunicipal council shal
conduct an informational canpaign intended to
encourage a public debate on the objectives and
specific content of the plan revision.

824. After the county or nunicipal council adopts a
proposed plan, it shall be published with an
appurtenant report. At the tinme of publication, the
deadline in accordance with subsection 3 shall be
communi cated. At the tine of publication of
muni ci pal plan proposal s and anendnents thereto,
the stipulations in 812, subsections 2 and 3 shal
be communi cated. At the time of publication of

| ocal plan proposals, the stipulations in 817 shal
be communi cat ed.

Subsection 2. Any nunicipal councillor who demands
to have his or her mnority opinion on the plan
proposal entered in the protocol of the nunicipa
council may demand that this mnority opinion be
publ i shed sinmultaneously with the proposal together
with a brief statement witten by the councillor.

Subsection 3. The county or nunicipal council shal
set a deadline of at |east eight weeks for
subm tting objections, etc. to the proposed pl an.

825. Sinultaneously with publication in accordance

with 824, the plan proposal shall be sent to the

M nister for Environnment and Energy and other state
and | ocal authorities whose interests are affected

by the proposal.

826. Sinultaneously with publication of a |oca
pl an proposal in accordance with 824, the nunicipa
council shall give witten notification hereof to:

1)the owners of properties covered by the proposa
and the tenants and users of these properties;

2)the owners of properties outside the area covered
by the proposal and the tenants and users of these
properties that would be substantially affected by
the plan, in the judgenent of the municipa
counci |l ; and

3)the locally based associations and the |ike that
have asked the municipal council in witing to be
i nformed of |ocal plan proposals.

Subsection 2. If the proposal contains provisions
about the | apse of easenents in accordance with
815, subsection 2, no. 16, the municipal counci
shall, as far as possible, notify the persons
entitled in accordance with the instrument of
easement .
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Subsection 3. The notice shall inform about the
deadline in accordance with 824, subsection 3, and
contain any mnority opinions in accordance with
824, subsection 2, and inform about the
stipulations in 817.

827. After the expiry of the deadline in accordance
W th 824, subsection 3, the county or nunicipa
council may adopt the final plan, cf., however, 8§83,
subsection 4, 828, 829, 829a and 829b. If
objections, etc. to a |l ocal plan proposal are
submtted in due tine, the local plan may first be
adopt ed four weeks after the deadline for

obj ections expires.

Subsection 2. Adoption of the plan may be made
contingent on inplenentation of the necessary
changes in the nunicipal and regional plan.

Subsection 3. Wen the final plan is being adopted,
t he published plan proposal may be anended. If the
amendnent will substantially affect other
authorities or persons than those that brought
about the anmendnent by objecting, the plan may not
be adopted before the relevant authority or person
has been given the opportunity to coment. For
substanti al changes in a regional plan proposal,
the M nister for Environnent and Energy shall have
the opportunity to coment. The county or nunicipa
council shall set a deadline for this purpose. If
the anendnent is so extensive that it actually is a
new pl an proposal, it shall be published, etc. in
accordance with the stipulations in 824-26.

828. A plan proposal nmay not be adopted in fina
formif an authority, in accordance with the
stipulations in 829, 829a or 829b, has notified the
county or nunicipal council, in witing, that it
opposes the proposal before the expiry of the
deadline in accordance with 824, subsection 3 or
827, subsection 3. The proposal may then first be
adopt ed when the parties have reached agreenent on
t he necessary anendnents.

Subsection 2. The parties may bring unresol ved
i ssues in accordance wth subsection 1 before the
M ni ster for Environnent and Energy.

Subsection 3. (bjections in accordance wth
subsection 1 shall be justifiable.



829. In the admnistration of state interests, the
M nister for Environnent and Energy may submt
objections in accordance with 828 to a regiona

pl an proposal or a nunicipal plan proposal for the
Cty of Copenhagen or the Cty of Frederiksberg and
anendnents to these pl ans.

Subsection 2. A regional planning authority shal
submt, in accordance with 828, objections to
proposal s for |ocal plans and nunicipal plans and
amendnents to nunicipal plans if the plan proposa
contradi cts regul ati ons or decisions nade in
accordance with 83 or the regional planning for the
topics nmentioned in 86, subsections 3 and 4. This
obligation does not apply, however, if the nmatter
is of secondary inportance for the purpose of the
regi onal planning.

Subsection 3. The regional planning authority shal
informthe Mnister for Environnment and Energy
about any objections nmade in accordance with
subsection 2, 829a and 829b. If the regiona

pl anni ng authority w thdraws an objection, the

M ni ster for Environnment and Energy shall al so be
i nf or med.

Subsection 4. A state authority may submt

obj ections in accordance with 828 to a |local plan
proposal based on the special interests
adm ni stered by the authority.

829a. The regional planning authority shall submt
obj ections in accordance with 828 to | ocal plans,
muni ci pal plans and anmendnents to nunici pal plans
that govern areas in the coastal zone if the
proposed plan contradicts the provisions of 8§5a,
subsection 1, 85b, 81la or 816, subsection 3. This
obligation shall not apply, however, if the
situation is of secondary inportance in relation to
the national planning interests in the coastal
areas, cf. 81.

Subsection 2. The regional planning authority shal
submt objections in accordance with 828 to
proposal s for |ocal plans, nunicipal plans and
amendnents to nunicipal plans that permt the
establ i shment of shops, if the proposed plan
contradicts the provisions of 85c, 85d, 811,
subsection 8, 811b, 815, subsection 8 or 8§16,
subsection 6. This obligation shall not apply,
however, if the situation is of secondary

I npor t ance.

829b. A regional planning authority may submit
obj ections in accordance with 828 to the proposed

33



34

regi onal plan or anendnent thereto of another

regi onal planning authority if the regiona

pl anni ng authority considers that the proposal can

be of considerable significance for the authority’s
pl anning of the structure of retail trade, cf. 86,

subsection 3, no. 5 and 86b.

830. The county or nunici pal council shal

pronmul gate the adoption of the plan in final form
and send it to the authorities nmentioned in 825.
The plan shall be accessible to the public.

Subsection 2. The pronul gati on of the nunicipa

pl an and anmendnents thereto or |ocal plans shal

i nform about the stipulations in 812, subsections 2
and 3 and 8§18.

831. Sinultaneously with pronul gation of a | oca
plan in accordance with 830, the municipal counci
shall send one copy of the pronul gati on order to:

1)owners of the properties covered by the plan;
2) anyone who, in due tine, has submtted
obj ections, etc. to the plan proposal; and
3)the authorities nentioned in 825 and the
associ ations nmentioned in 826, subsection 1, no.
3.

Subsection 2. The nunicipal council shall cause the
| ocal plan to be entered in the land registry for
the properties covered by the plan.

832. A local plan proposal lapses if it is not
adopted within three years after publication.

Subsection 2. A local plan lapses if it is not
promul gated in accordance with 830 within 8 weeks
after it is adopted in final form

833. The nunicipal council may decide to repea
town planning by-laws and | ocal plans for areas
that are transferred back to a rural zone and | oca
plans for areas in the rural zone if planning for
the area is no | onger considered to be necessary.

Subsection 2. Decisions in accordance with
subsection 1 may first be taken after the owners of
the affected areas have had the opportunity to
comment. The munici pal council shall set a deadline
for this purpose of at |east eight weeks.

Subsection 3. The nunicipal council shall inform
the rel evant owners, the Mnister for Environnent
and Energy and the county council of decisions nade
i n accordance with subsection 1.



Subsection 4. The nunicipal council shall cause the
repeal ed town pl anni ng

by-l aws and | ocal plans to be renoved fromthe | and
registry.

Part 7

Zoning and rural zone administration

834. The entire country is divided into urban
zones, sunmer cottage areas and rural zones.

Subsection 2. Urban zones are:

1l)areas allocated to urban devel opnment as part of
an urban devel opnent pl an;

2)areas allocated as construction zones for urban
devel opnent by a building by-I|aw,

3)areas allocated to urban devel opnent or public
use by a town pl anni ng
by-1aw, and

4)areas transferred to an urban zone by a | oca

pl an.

Subsection 3. Sunmer cottage areas are:

areas allocated to sumrer cottage devel opnent by a
bui l di ng by-law or a town pl anni ng by-Ilaw, and
areas transferred to a sunmer cottage area by a

| ocal pl an.

Subsection 4. Rural zones are the areas not
i ncl uded under subsections 2 and 3.

835. Wthout perm ssion fromthe rural zone
authority, parcelling out, new construction and a
change in the use of existing buildings and
undevel oped areas shall not be allowed, cf.,
however, 836-38.

Subsection 2. Perm ssion in accordance with
subsection 1 for parcelling out, construction or
changi ng the use of land that is subject to the
obligation to conduct environnmental inpact
assessnent in accordance with 86c, subsection 1 or
the obligation to produce a local plan in
accordance with 813, subsection 2 may first be
grant ed when the necessary guidelines in the

regi onal plan have been adopted in final form and
the required | ocal plan has been promul gat ed.
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Subsection 3. For areas in the coastal zone, cf.
85a, permts in accordance with subsection 1 may
only be granted if the matter for which the permt
was applied is of negligible inportance in relation
to the national planning interests in the coastal
areas, cf. 81.

Subsection 4. The county council is the rural zone
authority. In the follow ng cases, however, the
muni ci pal council is the rural zone authority:

1)in the City of Copenhagen and the Gty of
Fr ederi ksber g;

2)in villages that are clearly delimted in a
muni ci pal pl an; and

3)in rural zone areas covered by a pronul gated
| ocal pl an.

Subsection 5. The applicant and the mnunicipal or
county council shall be informed in witing of
deci sions nade in accordance with subsection 1.

Subsection 6. A decision pursuant to subsection 1
shall contain information on the provisions of 859
and 860.

Subsection 7. Permts in accordance w th subsection
1 shall be published. Publication is not necessary,
however, if the permt is in accordance with a
pronul gated | ocal pl an.

Subsection 8. Publication of a permt in accordance
wi th subsection 1 shall contain information about
t he provisions of 859 and 8§60.

836. Pernmits in accordance with 835, subsection 1
are not required for:

1) parcelling out in accordance with 88, subsection
4 of the Agriculture Act for joint operation with
an existing agricultural property;

2) parcelling out of a forest property in accordance
with 84, subsection 2 of the Agriculture Act;

3) construction that is comercially necessary for
the relevant property’ s operation as an
agricultural or forestry property or for the
practice of fishery, cf., however, subsection 2.

4) taking into service of buildings or areas for
agriculture or forestry or to be used for the
practice of fishery;

5) parcelling out, construction or changed | and use
to the extent that this is determ ned by a
conservation order in accordance with the
Protection of Nature Act or is expressly



permtted by a | ocal plan produced in accordance
with the stipulations in this Act;

6) exploitation of raw nmaterials in the ground,

7) construction that is exenpted fromrequiring a
buil ding permt in accordance with the buil ding
regul ations for small houses, and does not result
in the establishnent of a new residenti al
dwel |'i ng;

8) construction that is exenpted fromrequiring a
buil ding permt by the building regulations and
is carried out to be used as a public transport,
service or warning facility or for radio or
tel evi sion reception;

9) additions to or renovation of permanent
dwel l'ings, if the houses’ total gross floor area
does not exceed 250 nR, and

10)the transfer of a permanent dwelling to its use
as a holiday dwelling.

11)parcelling out carried out based on acquisition
for the purposes of a regional |and purchasing
board in accordance with the Act on the Public
Purchasing of Land for Agricultural Purposes
etc., cf. Consolidated Act No. 493 of 13 June
1997.

Subsection 2. Perm ssion shall be obtained in
accordance with 835, subsection 1, however, for the
| ocati on and design of buildings as covered in
subsection 1, no. 3, that are built wthout
connection to the property’ s previous built-up

ar eas.

837. Buildings that are no | onger necessary for the
operation of an agricultural property may, w thout
perm ssion in accordance with 835, subsection 1, be
taken into service for craft and industria
enterprises and for storage and office purposes,
etc., if:

1)the enterprise is set up in existing buildings
that are not renovated or added to significantly;
and

2)the buildings were not built within the previous
five years.

Subsection 2. A small, not unsightly storage may
al so be annexed to the buildings nentioned in
subsection 1 in accordance with specific
stipul ati ons by the nunicipal council

838. Buildings for the enterprise nmentioned in 837
may only be used after prior notification of the
muni ci pal council. The nunici pal council shal
ensure that the conditions under 837 are conplied
with. If the nmunicipal council fails to object
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wthin two weeks fromthe day the notice is
recei ved, the buildings nay be taken into service.

Part 8

Summer cottage areas

838a. Property in a summer cottage area shall not
be used for any other purpose than dwelling, cf.
840 and 841, unless this has been otherw se
established in a local plan or in one of the plans
that remains in force in accordance with 868,
subsection 2. Use that is lawfully initiated by 12
June 1999 nmay continue, however, but this right

| apses when it has not been utilized in 3
successi ve years, cf. 856, subsection 2.

839. Unl ess otherw se established in a |ocal plan
or in one of the plans, etc. in force in accordance
with 868, subsection 2, no nore than one dwelling
may be built or fitted up on an independently

regi stered property in sumrer cottage areas w t hout
t he perm ssion of the nunicipal council

840. Except for short-term holiday use, etc., a
dwel ling in a sunmer cottage area may not be used
for overnight purposes from1l Cctober to 31 March,
unl ess the dwelling was used for pernmanent

resi dence when the area was designated as a summer
cottage area and the right to use it as a pernmanent
residence did not |apse later, cf. 856, subsection
2.

Subsection 2. In special cases, the nunicipa
council may grant exenptions fromthe ban in
subsection 1. An exenption shall |apse when there
is a change of ownership and when the dwelling is
no | onger used for pernanent residence.

Subsection 3. The decision of the nunicipal counci
pursuant to subsection 2 may not be appeal ed to any
ot her adm nistrative authority.

841. A pensioner who owns a dwelling in a sunmmer
cottage area has a personal right to use the
dwel I'i ng for pernmanent residence when he or she has
owned the property for eight years. The right to
per manent residence shall |apse, however, if the
dwel I i ng may not be used for permanent residence in
accordance with the rules on housing inspection in
Part 9 of the Urban Renewal Act. The provisions in
Part VIl of the Tenporary Regul ati on of Housi ng
Matters Act shall not apply to dwellings that are



used for pernmanent residence in accordance with
poi nt 1.

Subsection 2. A pensioner is defined as a person
aged 67 years or nore, a person aged nore than 60
years who receives a pension or early retirenent
benefit or a disability pensioner in accordance
with the Public Pensions Act.

Subsection 3. A pensioner’s spouse, cohabitant or
close relative may use the dwelling for permnent
resi dence together with the pensioner. After the
pensi oner’s death, the spouse, cohabitant or close
relative may continue to use the dwelling for

per manent residence. The right no |longer applies if
the person vacates the dwel |ling.

Subsection 4. If the pensioner dies wthout I|eaving
a spouse or cohabitant, another person that has
shared household with the pensioner has the right
to continue using the dwelling for permanent

resi dence.

Subsection 5. The right specified by subsections 3
and 4 |l apses if the person vacates the dwelling.

Part 9

Easements

842. An owner of real property may only inpose
provi sions by an instrunent of easenment on this
property on matters about which a |ocal plan may
contain provisions with the prior consent of the
muni ci pal council. Consent in accordance with point
1 may not be granted if a local plan is to be
produced in accordance with 813, subsection 2.

Subsection 2. The instrunment of easenent shall be
endorsed with the decision of the nunicipal counci
in accordance with subsection 1. If consent is
granted, or if the nmunicipality owns the property,
the endorsenent shall explicitly state that it is
not mandatory to produce a |ocal plan.

843. The nunicipal council, by order or by ban, my
ensure conpliance with matters about which a | oca
pl an may contain easenment provisions.

844. The provisions of 842 and 843 do not apply to

easenents inposed by public authorities in
accordance with | egislation.
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Part 10

Zone transfer

845. The nunicipal council may decide to transfer
areas froman urban zone or sumer cottage area to
a rural zone in accordance with the nunicipal plan.

Subsection 2. The nunicipal council may also, after
application fromthe owner concerned, transfer |and
from an urban zone or sunmer cottage area to a
rural zone if the |land borders on a rural zone and
if the transfer is unobjectionable based on

pl anni ng consi derati ons.

Subsection 3. Decisions nmade in accordance with
subsection 1 may first be taken after the owners of
the affected | ots have had the opportunity to
submt comments before a deadline set by the
muni ci pal council of at |east eight weeks.

Subsection 4. The nunicipal council shall give

i ndi vidual notice on the decisions taken in
accordance with subsections 1 and 2 to the owners
concerned, the Mnister for Environment and Energy
and the county council. Mortgagees and ot her

hol ders of registered rights in respect of these
properties shall also be notified.

Subsection 5. The notice to owners and nortgagees
shall contain information about the stipulations in
846.

846. If privately owned lots are transferred to a
rural zone in accordance with 845, conpensation may
be given for expenses the owner has incurred in
antici pation of using the property in an urban
zone.

Subsection 2. In determ ning the anount of
conpensation, the conditions existing at the tine
of the decision of the nunicipal council in
accordance with 845, subsections 1 and 2 shall be
taken into account.

Subsection 3. Conpensation clains in accordance

wi th subsection 1 shall be submtted in witing to
the nmunicipal council no later than 12 weeks after
the owner is notified of the mnunicipal council’s
deci sion in accordance with 845, subsections 1 and
2. The municipal council shall notify the county
council and the Mnister for Environnent and Energy
of the conpensation claim



Subsection 4. An am cabl e arrangenent on the anount
of conpensation shall be acceded by the Mnister
for Environnent and Energy and the county council

If an am cabl e arrangenent is not reached no | ater
than ei ght weeks after the expiry of the deadline
menti oned in subsection 3, the nunicipal counci
shall bring the conpensation claimbefore the

val uation authorities in accordance with the Public
Roads Act, cf. 850.

Subsection 5. The Dani sh state and the county
council shall each pay one third of the nunicipa
council’s expenses for conpensation and | ega

costs. In the City of Copenhagen and the Gty of
Frederi ksberg, the Danish state shall pay one third
of the city council’s expenses for conpensation and
| egal expenses.

Part 11

Expropriation, taking over property, etc.

847. The nunicipal council may expropriate rea
property that is privately owned or private rights
to real property when the expropriation is
materially inportant in ensuring the inplenentation
of urban devel opnent in conpliance with the
muni ci pal plan or in realizing a local plan or town
pl anni ng by-1 aw.

Subsection 2. Expropriation of the title to rea
property cancels all rights to the expropriated
property unless specifically provided for

ot herw se.

Subsection 3. The provisions of 845 and 847-49 of
the Public Roads Act shall simlarly apply to the
i npl enent ati on of expropriation.

848. When a local plan or a town planning by-Iaw
reserves a property for public use, the owner may
demand that the nunicipality take over the property
and pay conpensati on.

Subsection 2. Wen a local plan or a town pl anning
by-1 aw reserves part of a property for public use,
the owner nmay demand that the nunicipality take
over this part of the property and pay
conpensation. If the remaining part of the property
cannot reasonably be used as an i ndependent
property, the owner nay demand that the
muni ci pality take over the entire property.
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Subsection 3. The nunicipality, however, shall only
be required to take over the property in accordance
wi th subsection 1 and subsection 2, point 1 if the
particul ar | ot cannot be used in an economcally
reasonabl e way in accordance with the actual use of
nei ghbouri ng properties.

849. \Wen a local plan or a town planning by-I|aw
prohibits a building from being denolished w thout
the perm ssion of the nunicipal council, and such
perm ssion is refused, the owner may demand t hat
the municipality take over the property and pay
conpensati on.

Subsection 2. The nunicipality, however, shall only
be required to take over the property in accordance
wi th subsection 1 if there is a substantia

di sparity between the profit yield of the property
and that of properties simlarly | ocated and used
that are not prohibited from being denolished.

Subsection 3. The provisions of subsections 1 and 2
shall simlarly apply to properties that are
entirely or partly subject to a ban on major
construction projects, cf. 815, subsection 2, no.
19.

850. The valuation authorities, pursuant to the
Publ i c Roads Act, shall determ ne the conpensation
for expropriation in accordance with 847 and for
transfer in accordance with 846. These authorities
shall also determ ne whether clains are justified
in accordance with 848 and 8§49.

Subsection 2. The provisions of 851-56 and 859-67
in the Public Roads Act shall apply simlarly to
the procedure followed by the valuation authorities
and to determ ning and payi ng conpensation, etc.

Part 12

Supervision

851. The nunicipal council shall ensure conpliance
with this Act, the regul ations established in
accordance with this Act and the provisions of

| ocal plans and the by-laws and plans, etc. in
force in accordance with 868, subsection 2, cf.,
however, subsection 2.



Subsection 2. The county council, Copenhagen Cty
Council or Frederiksberg Cty Council shall ensure
conpliance with 86¢c and regul ati ons established in
accordance with 86c, subsection 3 and 88 to
adm ni ster 86c. The county council shall also
ensure conpliance with 835 and 836 and regul ati ons
established in accordance with 83 for the

adm ni stration of 835 and 836 unl ess the nunicipa
council i1s the rural zone authority in the area
concerned, cf. 835, subsection 4.

Subsection 3. The munici pal council shall notify
the county council when the nunicipal counci
becones aware of an illegal situation in cases in
whi ch the county council, in accordance with
subsection 2, is the supervisory authority.

Subsection 4. The nmunici pal or county council shal
ensure that orders and bans in accordance with this
| aw are conplied with, and that the conditions
established in permts, exenptions, etc. are net.

Subsection 5. The nunici pal or county council shal
bring about the rectification of a situation in

violation of the |aw such that it confornms to the
l aw, unless the situation is of mnor inportance.

851la. Each year on 1 Cctober the nunicipal counci
shall order every person who is registered in the
Cvil Registration Systemas being domciled in a
dwelling in a sunmmer cottage area that the person
cannot lawfully use for permanent residence, cf.
840 and 841, to carry out the following within 14
days fromthe notification of the order:

1)to change domcile; and
2)to docunment this change of domcile to the
muni ci pal counci |

Subsection 2. The nunicipal council shall deliver
simlar orders to every person who is registered in
the Cvil Registration Systemfrom 1 Cctober unti

1 March as being domciled in a dwelling in a
sumrer cottage area that the person cannot |awfully
use for permanent residence, cf. 840 and §41.
Orders pursuant to point 1 shall be delivered no
nore than 14 days after the person’s domcile has
been registered in the Gvil Registration System

Subsection 3. The nmunici pal council shall register
orders delivered pursuant to subsections 1 and 2 in
the Cvil Registration System sinultaneously with
the delivery of the order and shall delete this
regi stration when the order has been conplied with
and the person is registered in the Cvil
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Regi strati on System as having anot her domcile. The
M nister for the Interior shall establish nore
detailed rules for this registration.

Subsection 4. |If an order pursuant to subsection 1
or 2 is not conplied with within the tine
specified, the municipal council shall imediately
ask the police to bring charges.

Subsection 5. If an order pursuant to subsection 1
or 2 is not conplied with within the tine
specified, the municipal council shall also inpose
a fine for each day of non-conpliance. If the
person concerned still does not conply with the
order, the nunicipal council shall collect the
fines. The net unpaid fines shall be collected at

| east every 4 weeks and, for the first tinme, at
nost 4 weeks after the fines began to be inposed.
The nmunicipality concerned shall keep the revenue
coll ected. The authorities may distrain for the
fines.

Part 13

Administrative provisions, etc.

852. The Mnister for Environment and Energy shal
assi st the county and municipal councils with
gui dance in accordance with this Act.

Subsection 2. The Mnister for Environnment and
Energy may establish expert commttees to advise
the authorities on issues concerning physica

pl anni ng.

Subsection 3. The Mnister for Environnment and
Energy may aut horize an agency or simlar
institution established as part of the Mnistry to
exercise the authority conferred on the Mnister by
this Act.

Subsection 4. The M nister for Environnment and
Energy may establish regul ati ons about the right to
appeal rulings made based on the authority
conferred in accordance with subsection 3,

i ncludi ng regul ations stipulating that such rulings
may not be appealed to the Mnister.

853. The CGovernnment may enter into agreements with
foreign states on common neasures to fulfil the
pur pose of this Act.



Subsection 2. The M nister for Environnent and
Energy shall establish regulations to fulfil

i nternational agreenents entered into in accordance
W th subsection 1.

854. The M nister for Environnent and Energy may
establish regulations on fees to cover the
authorities’ expenses for admnistration or
supervision in accordance with this Act. The
authorities may distrain for fees.

8§55. Conditions associated with a permt or an
exenption in accordance with this Act and

provi sions in accordance with 837, subsection 2 are
bi ndi ng for owners and ot her hol ders of property
rights, regardl ess of when this right was created.
The county or municipal council shall cause
conditions of enduring interest to be registered in
the land registry at the owner’s expense. The
authorities may distrain for this expense.

856. A permt or exenption in accordance with this
Act shall lapse if it is not used within three
years after it is granted.

Subsection 2. A previous right to use a property in
a way that contradicts 838a, a local plan or a plan
in force in accordance with 868, subsection 2, or
that would require perm ssion or exenption in
accordance with this law, lapses if the right has
not been used for three consecutive years.

857. The enpl oyees of the Mnistry of Environnent
and Energy, the county council and the nunicipa
council and persons authorized by these authorities
have the right of access, without a court order, to
any property to carry out their supervisory duties,
cf. 851, and, after prior notification of the owner
or user, to conduct prelimnary technica

i nvestigations towards the preparation of decisions
made in accordance with this Act.

Subsection 2. The authorities demandi ng such access
shall present proof of identity on request.

Subsection 3. The police shall provide the

necessary assi stance in obtaining the access
menti oned i n subsection 1.
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Part 14

Appeals and legal proceedings

858. The followi ng may be appealed to the Nature

Protection Board of Appeal pursuant to 879 of the
Protection of Nature Act, Act No. 9 of 3 January

1992:

1)t he decisions of the county and nunici pa
counci | s pursuant to 835, subsection 1;

2)the deci sions of the nunicipal councils pursuant
to 847, subsection 1,

3)the decisions of the county council, Copenhagen
City Council or Frederiksberg Gty Council on
permts in accordance with the rul es established
by the Mnister for Environnent and Energy
pursuant to 86c, subsection 3;

4)t he decisions of the county and nunici pa
councils on other matters subject to this Act in
respect of |egal questions.

Subsection 2. The chairperson of the Nature
Protection Board of Appeal may render decisions on
behal f of the Board in matters that are not

consi dered to have very significant interest in
relation to the purpose of the Act.

Subsection 3. The decisions of the Nature
Protection Board of Appeal may not be appealed to
any other adm nistrative authority.

858a. The decisions of associations pursuant to
821, subsection 1 may be appeal ed to the nunicipa
counci | .

859. The Mnister for Environment and Energy and
anyone else with a legal interest in the outcone of
the case shall have the right to appeal in
accordance w th 858.

860. The appeal shall be submtted within four
weeks after the ruling is conmunicated. If the
deci sion is promnul gated, however, the deadline for
appeal shall always be cal cul ated from

promul gation. If the ruling is nade indirectly and
thus is not communi cated or promul gated, the
deadl i ne shall be calculated fromthe tinme the
appel | ant becones aware of the ruling. If the
deadl i ne for appeal expires on a Saturday or public
hol i day, the deadline shall be extended to the
fol |l ow ng weekday.



Subsection 2. Appeals in accordance with 858,
subsection 1, no. 1 shall be submtted to the
authority that made the ruling. The county or
muni ci pal council shall send the appeal to the

Nat ure Protection Board of Appeal, acconpani ed by
the appealed ruling and the material that forned
the basis for the ruling. O her appeals shall be
submtted to the Nature Protection Board of Appeal.

Subsection 3. If an appeal is submtted in due tine
i n accordance with 858, subsection 1, no. 3 and 4,
the Nature Protection Board of Appeal nay decide
that a permt granted by the nunicipal or county
council shall not be used or that an order shal

not be conplied with. If a devel opnent project has
been started, the Board may demand that it be

st opped.

Subsection 4. A permt granted pursuant to 835,
subsection 1 may not be taken into use until the
expiry of the tine |imt for appeal. Appeals
submitted in due time in accordance with 858,
subsection 1, no. 1 and 2 shall stay the appeal ed
ruling, unless the Nature Protection Board of
Appeal deci des ot herw se.

Subsection 5. The Nature Protection Board of Appea
shall ensure that the person who received a permt
is informed of the appeal. \Wen the appeal is
submtted to the county or municipal council, these
authorities shall imrediately informthe person who
has received a permt about the appeal.

861. Wen it is consistent with planning

consi derations and consi derations of public
participation in planning, the Nature Protection
Board of Appeal, in connection with the ruling on
an appeal in accordance with 858, subsection 1, may
di spense with the rules on permts granted pursuant
to 835, subsection 1, local plans and exenptions if
t he appeal concerns a neasure that has been

i npl ement ed.

862. Legal proceedings to challenge rulings on
matters subject to this Act shall be instituted
Within six nonths after the ruling is comuni cat ed.
For rulings that are pronul gated, the deadline for
instituting | egal proceedings shall be cal cul ated
from pronul gati on.

Subsection 2. Legal proceedings to challenge
rul i ngs made by an association in accordance with
authority del egated by the nunicipal council, cf.
821, subsection 1, may not be instituted before the
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right to appeal to the nunicipal council in
accordance with 858a has been exercised.

Subsection 3. Infringenent of the provisions of a

| ocal plan or one of the by-laws or plans, etc. in
force in accordance with 868, subsection 2 may be
prosecuted as a civil suit against the person who
has commtted the infringenment or is responsible
for the continuation of the illegal situation. This
shall not apply, however, to | egal proceedi ngs on

| egalization of a situation if exenption is granted
in accordance with the stipulations in 819 or 840.

Subsection 4. Matters that nmay be brought before
the valuation authorities, cf. 850, may not be
brought before the courts until the appellate
val uation comm ssion has reached a deci si on.

Subsection 5. Legal proceedi ngs on expropriation in
accordance with this Act shall be instituted before
the high court that has jurisdiction for the

property.
Part 15

Legalization and penalties

863. The current owner of a property shall be
responsi ble for rectifying an illegal situation. If
the infringenment conprises illegal use of the
property, the user shall also be subject to the
same responsibility.

Subsection 2. The authorities nentioned in 851 may
cause an order to rectify an illegal situation to
be registered in the land registry at the owner’s
expense. Wien this situation is rectified, the
authority concerned shall cause the order to be
renoved fromthe | and registry.

Subsection 3. If an order served by judgenent to
rectify an illegal situation is not obeyed within
the deadline established by the judgenent, and
collection of fines cannot be expected to lead to
conpliance with the order, the authority concerned
may rectify the illegal situation at the owner’s
expense. The authority may distrain for this
expense.

864. Unless a higher penalty is applicable in
accordance with other legislation, a fine shall be
i nposed on anyone who:



1)infringes the provisions of a |local plan or one
of the by-laws or plans, etc. in force in
accordance wth 868, subsection 2;

2)infringes 835, subsection 1, 839 or 8§40,
subsection 1;

3)does not conply with conditions associated with a
permt or exenption, etc. granted in accordance
wWth this Act or wwth the instructions or plans
prepared in accordance with this Act, or does not
conply with the stipul ations of the nunicipa
council in accordance with 837, subsection 2; or

4)fails to conply with an order or a ban issued in
accordance with this Act or the instructions or
pl ans prepared in accordance with this Act,
including an order to rectify an illega
si tuation.

Subsection 2. Fines may be inposed for the
vi ol ation of the provisions of rules established
pursuant to 86c, subsection 3.

Subsection 3. Conpanies and the like (lega
persons) nay be penalized in accordance with the
rules of Part 5 of the Crimnal Justice Act.

Part 16

Provisions governing coming into force and
transitional measures

865. This Act shall conme into force on 1 January
1992. 841, however, shall cone into force on 1

Oct ober 1991. 867, subsection 1, no. 5 shall cone
into force when the Mnister for Environnent and
Energy promul gates the repeal of 83, subsection 3
on the establishnent of the board on the obligation
to offer certain land for sale to the nmunicipality
in Act No. 328 of 18 June 1969 on the obligation to
offer certain land for sale to the nmunicipality
before putting themon the market.

866. Cases brought before the Mnister for

Envi ronment and Energy, the National Agency for
Physi cal Pl anning, the Environnmental Appeals Board
or the board on the obligation to offer certain

|l and for sale to the nmunicipality before this Act
conmes into force shall be conpleted in accordance
with the previously applicable rules. The sane
applies to plan proposals if the proposal is
publ i shed before 1 January 1992. Pl an proposal s
may, however, be conpleted in accordance with the
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previously applicable rules if the proposal is
publ i shed before 1 July 1992.

867. When this Act cones into force, the follow ng
are hereby repeal ed:

1)the National and Regional Planning Act, cf.
Consol i dated Act No. 921 of 22 Decenber 1989;

2)the Munici pal Planning Act, cf. Consolidated Act
No. 918 of 22 Decenber 1989;

3)the Urban and Rural Zones Act, cf. Consolidated
Act No. 919 of 22 Decenber 1989;

4) Act No. 123 of 1 April 1980 on expropriation for
ur ban devel opnent;

5)Act No. 328 of 18 June 1969 on the obligation to
offer to sell large properties in an urban zone to
the nunicipality before putting themon the
mar ket ;

6) Act No. 305 of 30 June 1922 on certain provisions
on the sale of lots;

7)Part 2 and 812, subsection 3 of the Act on Sunmmer
Cottages and Canping, etc., cf. Consolidated Act
No. 920 of 22 Decenber 1989;

8)and 83 of Act No. 207 of 25 May 1983 on
anendnents to the Act on Summer Cottages and
Canpi ng, etc.;

9) subsection 1, no. 1 and 2, subsections 3 and 5,
8§27, 828 a-28 d and 828 f, subsection 1, no. 1 and
2 and subsection 3 of the Act on Mnicipa
Experi mentation, cf. Consolidated Act No. 571 of 8
August 1990.

Subsection 2. When the Act cones into force, the
foll om ng changes shall be effected:

1)In 87, subsection 1 of the Act on taxation of
profit fromsale of real property, cf.
Consol i dated Act No. 558 of 16 Septenber 1988, as
| ast anended by Act No. 386 of 13 June 1990, the
Muni ci pal Pl anni ng Act shall be changed to the
Pl anni ng Act.

2)In 88 A of the Betternent Charge Act, cf.
Consol i dated Act No. 441 of 26 Septenber 1985, as
| ast anmended by Act No. 138 of 7 March 1990, 82 A
of the Urban and Rural Zones Act shall be changed
to 845 of the Pl anning Act.

3)In 84 A and 814, subsection 5 of the Valuation of
Real Property Act, cf. Consolidated Act No. 437 of
14 August 1984, as |ast anended by Act No. 59 of 7
February 1990, the Urban and Rural Zones Act shal
be changed to the Pl anning Act.



868. Regional, nunicipal and |ocal plans that are
produced in accordance with the previous planning
acts shall remain in force until they are anended
in accordance with the stipulations in this Act.

Subsection 2. The followi ng plans, etc. in
accordance with the previous building and t own

pl anning | egi slation shall |apse to the extent that
they are irreconcilable with a | ocal plan, and nay
al so be repeal ed by the provisions of a |ocal plan:
town planning by-laws, field plans, regulation

pl ans, inplenmentation plans, plans for the exchange
of real property, decisions banning construction in
an area and deci sions preserving the externa
appearance of buil di ngs.

869. Announcenents, circulars and guidelines in
accordance wth previous planning |egislation, cf.
867, subsection 1, no. 1-8, shall remain in force
until they are repealed or replaced by instructions
in accordance with this Act.

Subsection 2. Regul ati ons on nuni ci pa
experinmentation that have been approved in
accordance with the provisions nentioned in 867,
subsection 1, no. 9 shall continue to apply until
the end of 1993.

870. This Act shall not apply to the Faroe I|slands
and G eenl and.

51



52

Map

Boundari es of the coastal zone in DennarKk.
The coastal zone covers all of Denmark’s
coasts and conprises areas

i n sumrer cottage areas and rural zones, cf.
85a, subsection 3.

The coastal parts of urban zones are not part of
the coastal zone; they are governed by the
provi sions of 85a, subsection 4.

A detailed map of the boundaries of the coastal
zone was prepared in a scale

of 1:100,000 in connection with Guideline No. 76 of
27 April 1993 fromthe Mnistry of Environnment and
Ener gy.



